
Глава 295 Отчаянный внезапно засмеялся: "Хаха, это холодная шутка, я убиваю людей, нужен
ли мне еще какой-то повод? Вы великие, вы идете и убиваете ходячих, я всего лишь злодей, но,
к сожалению, теперь вы, джентльмены, живете со мной, злодей".

"Это просто крот-крикет, не надо бояться, если это сам Ян Цинъян, я бы отдал три очка, а вы,
ребята, идите кормите ходячих в первую очередь." Говорил Отчаянный, запах крови на его
теле усиливался, почти растворяясь в веществе.

Эта кроваво-красная земля, казалось, стала его главным полем боя.

"Хорошо, я поддерживаю лорда Безумца, этих людей, их надо убить? Что касается особняка
Циньяна, главное, что все объединяются и толкаются в особняк Циньяна, и когда один особняк
Циньяна опустится, будет еще один особняк Циньяна".

"Молодые люди, которые не знают, как густо небо, почему бы вам быстро не извиниться перед
повелителем берсерков, однако, бесполезно извиняться сейчас, вы могли бы порезаться." Это
был еще один лекарь второго уровня, но он был неуравновешен, он должен был просто
продвинуться некоторое время назад, у него была козлиная бородка, сначала лестно
поклонился отчаяннику, а затем, щипая палец орхидеи, он подошел к нам.

Я не вижу, что ситуация является правильной, правильное количество давления, станет
движущей силой для их роста, но слишком много давления, и это станет несмываемой тени yīn
в их сердцах.

Так, держа в руках трясущееся тело Яна Цяна, он потянул его за спину и встал перед ними с
холодным ворчанием.

"Этот друг, прием". Я сказала в тусклом виде, выглядя ровно на уровне с отчаянником.

"Что ты за человек, чтобы так разговаривать с лордом Берсеркером." Отчаявшийся маньяк еще
не говорил, но увидел рядом с собой козлиную бородку, открыл рот и отругался, немного
нежным голосом, который на самом деле сделал мое тело прыщами jī.

Только когда он все еще хотел что-то сказать, весь человек замер, как будто ударился молнией.

Когда мои слова упали, был щелчок, и что-то, казалось, разбилось вдребезги.

БАНГ.

Все, все смотрели на Умирающего Маньяка с ошеломлённым изумлением, точнее, с
кровожадной аурой Умирающего Маньяка.

Кусок за кусочком, как будто стекло было поражено молотком и разбито на осколки, а затем,
превратившись в тень, рассеяно.

"Ты!" Горло козлиной бородки, как будто его что-то поймало, долгое время не могло говорить,
кроме слова "ты".

"Кто ты?" Отчаявшийся сумасшедший собрал свой ци и посмотрел на меня с некоторым
угрызениями совести: "В этой провинции Сунцзян, люди с немного славы, я почти знаю их
всех, вы выглядите очень странно, циан не может появиться из воздуха, кажется, что вы
аутсайдер".



Я кивнул врасплох, затем бледно улыбнулся и сказал: "А как насчет постороннего? Хочешь
подраться со мной?"

Глядя на меня с таким уверенным поведением, некоторые из потусторонних людей, которые на
самом деле показывали пренебрежительные глаза, шептали, но я мог слышать их правдиво.

"Чужак, неудивительно, что он такой высокомерный".

"Думает ли он, что, разбивая Кровавое Убийство Ци Великого Безумца, он думает, что он
непобедим? Надо знать, что Кровавое Убийство Ци полезно только для первоклассных
экзотиков, а для второклассных экзотиков эффект уже ничтожен, если только Безумный
Господь не убьет 10 000 человек, к тому времени, боюсь, только второклассные экзотики,
перед Безумным Господом, будут только вставать на колени и облизываться".

"Действительно. Методы лорда Безумца намного превосходят наши представления, и говорят,
что однажды он сбежал с Живого Неба под властью лорда Янфу. Лорд Янь - это вторая
вершина существования".

Очевидно, что характер этого отчаянника не очень хороший, но сила, в этой провинции
Сунцзян, признана циан великой. За исключением ограниченного числа экстраординаристов
второго уровня, остальные из них, даже если они были второго уровня высокопоставленных
экстраординаристов, боялись, что они могут только бороться с ним в ничью.

Услышав мои слова, лицо отчаявшегося маньяка становилось всё более и более спокойным, но
я всё ещё мог заметить, что под его спокойной внешностью он прятал убийственное сердце, а
его кроваво-красные зрачки уже начинали вращаться и искажать, как будто в следующую
секунду кровь будет капать изнутри.

Он медленно разворачивал девятизвездочный меч, который носил на спине, девять золотых
металлических колец, звонили колокола, и он смотрел на меня и храпел: "Нет ничего плохого в
том, чтобы сражаться с тобой". Должен вам сказать, что это дело нашей провинции Сонгцзян, а
вам, постороннему, лучше не вмешиваться случайно. Иди сюда, это дракон, ты должен
тарелку, это тигр, ты должен лечь, не говоря уже о среднеуровневой аберрации второго округа.
Я убивал, меньше?"

Мои ученики слегка сократились, и это его заявление, смутно исключающее меня, убедило
людей.

Видя, что я не двигался ради этого, Отчаянный яростно тряхнул Девять Кольцевым мечом и
засмеялся: "Кажется, ты не уйдешь с дороги, пока я не преподам тебе урок".

Сказав это, его тело было похоже на привидение, свист и плыло навстречу мне.

"Такой странный кузов!" Я был немного удивлен и подумал, что Человек-десперадо, как
следует из названия, должен был быть широко раскрытым типом атаки.

Хотя я так и думал, моя скорость не была медленной.

Хотя сейчас у меня нет силы пространства, с моим уровнем плоти, я все равно могу справиться
с промежуточным этапом второго класса, даже если дыхание, которое я делаю, является
промежуточным этапом второго класса.



В таком случае, мы с ним на равных.

Если это всего лишь пробный прогон, просто дайте мне шанс.

Однако, если Десперадо хочет убить меня, то не вините меня за грубость.

Я боюсь, что с силой моего пионера, я могу раздавить его одним пальцем.

Моя левая нога яростно рубилась, и сразу весь пол зала немного дрожал.

Следуя своей инерции, я застрял на Девяти Кольцевом Лезвие Отчаяния и едва избежал его.

Ветер был свирепый, кровь была тяжелой, и волосы вокруг моих ушей, даже несколько корней
были отрезаны.

Я взорвал кулак, без всякой ненормальной силы, только чистейшей плотской силы, но, как
десять тысяч скачущих лошадей, воздух падал, как будто повесив песчаную пыль бао.

Грохот громко, этот удар, который собрал мой jīng qi, удивительно ударил звуковой бум.
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